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Showing Off

Showing Off ِياءالر

The Censure of Showing Off

ِياءالر ذَم

1ينن لأنِ مالض لودونَ للناسِ جسلبي ، ونَ الدنيا بالدِّينبجتَلي للذين ويل :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول
!ألسنَتهِم، كلامهم أحل من العسل وقُلوبهم قُلوب الذِئابِ، يقول اله‏ُ تعال: أب يغتَرونَ؟

1– The Prophet (S) said, 'Woe betide those who trade their religion for the life of this world – in front of
people they are soft-spoken and their words are sweeter than honey, but they are wolves in sheep's
clothing [lit. their hearts are wolves' hearts (ed.)], and Allah says regarding them, 'Are they trying to pull
the wool over My eyes?' [A’alam al-Din, no. 295]

ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): إنّ الملَكَ لَيصعدُ بعمل العبدِ مبتَهِجاً به ، فإذا صعدَ بحسناته يقول اله‏2ُ
.عزوجل: اجعلُوها ف سجِين إنّه لَيس إياي أراد بِها

2– The Prophet (S) said, 'Verily the angel [charged with man's deeds] rises up with man's good deeds,
delighted on account of them, but as he is lifting up his good deeds, Allah tells him, 'Go and place them
in the Sijjin [Sijjin: proper name given in the Qur’an to a written record of the evildoers' deeds (ed.)], as
he did not perform these deeds for Me.’[al-Kafi, v. 2, p. 295, no. 7]

ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): إنّ المرائ ينادى يوم القيامة: يا فاجِر! يا غادِر ! يا مرائ ! ضل عملُكَ ،3
لَه لتَعم نتن كمكَ مفَخُذْ أجر بكَ ، اذهأجر طَلوب.
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3– The Prophet (S) said, 'The show-off will be called on the Day of Resurrection: O shameless liar! O
treacherous one! O show-off! Your deeds are lost, and the reward for your deeds is lost. Go and get
your reward from those you intended to please by your actions.’[Munyat al-Murid, p. 318]

ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): يقول اله‏ُ سبحانَه: إنّ أغنَ الشُّركاء فَمن عمل عملا ثُم أشركَ فيه غَيرِي فأنا4
وند كَ بهلَّذِي أشروهو ل ، رِيءب نهم .

4– The Prophet (S) said, 'Allah, glory be to Him, says, 'I am the most self-sufficient of partners, for
whoever performs a deed for Me as well as for someone else alongside Me, [know that] I am free from
need of his action and I leave it for the one that he associated with Me.’[‘Uddat al-Da’ai, p. 203]

5ن رياءم ةذَر ثقالم فيه ملاع لقبه‏َ لا يإنّ ال :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول.

5– The Prophet (S) said, 'Verily Allah does not accept a deed that is performed with even an atom's
weight of showing off in it.’[Tanbih al-Khawatir, v. 1, p. 187]

ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله) ـ حين سـألَه رجـل: يا رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله) ، فيم النَّجاةُ ؟ ـ: أن لا6
ريدُ بها الناسه‏ِ يال ةبدُ بطاعالع لعمي.

6– The Prophet (S) was once asked, 'Where does salvation lie?' to which he replied, 'In that the servant
must not perform acts of obedience to Allah whilst intending them for other people [to see].’[Tanbih al-
Khawatir, p. 186]

7ميلاراً جوظاه ليلاناً عبِالإنسانِ باط حما أقب :(لامالّس لَيهع) عل ـ الإمام!

7– Imam Ali (a.s.) said, 'How ugly the man who is sick inwardly and beautiful outwardly.’[Ghurar al-
Hikam, no. 9661]

ـ رسول اله (علَيه الّسلام): اللّهم إنّ أعوذُ بكَ من أن تَحسن ف لامعة العيونِ علانيت ، وتَقبح فيما اُبطن لك8َ
ظاهري واُفض سنلناسِ حل فَاُبدِي ، ّنم علَيه عطَّلم ما أنت ميعبج ن نَفسالناسِ م رئاء ظاً علحافم ، ترِيرس
.إليكَ بِسوء عمل ، تَقَرباً إل عبادِكَ وتَباعداً من مرضاتكَ

8– Imam Ali (a.s.) said, 'O Allah I seek refuge in You from looking good in the gleaming mirror of
people's eyes whilst my inward self that I conceal [from others] be ugly in front of You, and from
guarding myself [against sins] only for show in front of people whilst You know all there is to know about
me, such that I may display my good side to people, leaving the bad deeds for You, in seeking nearness



to mere servants of Yours and getting further and further away from Your good pleasure.’[Nahjul
Balaghah, Saying 276]

9يزانُهم خَف هنن باطم حأرج هرن كانَ ظاهم :(لامالّس لَيهع) الباقر ـ الإمام .

9– Imam al-Baqir (a.s.) said, 'He whose outward appearance is superior to his inward self will have a
very light scale of good deeds.’[Amali al-Saduq, p. 398, no. 8]

10لَه لمن عم ه‏ُ إلال لَهكه‏ِ وغَيرِ الل لمن عم ؛ فإنّهاك والرياءإي :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام .

10– Imam al-Sadiq (a.s.) said, 'Beware of showing off, for whoever performs good deeds for anyone
other than Allah, Allah relegates him to the one he acted for.’[al-Kafi, v. 2, p. 293, no. 1]

Showing Off and Polytheism

الرِياء والشّركُ

ـ عن رسول اله‏ (صلَّ اله علَيه و آله): إنّ أخوف ما أخاف علَيم الشّركَ الأصغر. قالوا: وما الشّركُ الأصغَر يا11
الرياء :ه‏ِ ؟ قالال رسول .

11– The Prophet (S) said, 'The worst thing I fear for you is minor polytheism.’ When asked what he
meant by this, he replied, 'Showing off.’[‘Uddat al-Da’ai, p. 214]

. ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): اعلَموا أنَّ يسير الرياء شرك12ٌ

12– Imam Ali (a.s.) said, 'Know that even the slightest showing off is tantamount to polytheism.’[Tuhaf
al-’Uqul, no. 151]

13قاءو لجركانَ ي نه‏ِ: «فَمعن تفسيرِ قَولِ ال (هآل و لَيهع هال َّلص) ِه‏ال رسول ئلس :(لامالّس لَيهع) الباقر ـ الإمام
ملاع لمن عشرِكٌ ... ومو مراءاةَ الناسِ فهم َّلن صداً» فقال: محا ِهبر ةبادشْرِكْ بِعي لاحاً والص لامع لعمفَلْي ِهبر
. مما أمر اله‏ُ به مراءاةَ الناسِ فهو مشرِكٌ

13– Imam al-Baqir (a.s.) said, 'The Prophet (S) was once asked about the interpretation of Allah's words
in the Qur’an: "So whoever expects to encounter his Lord, let him act righteously, and not
associate anyone with the worship of Allah"[Qur’an 18:110]. He replied, 'He who performs prayer in



order to show people is a polytheist … and he who performs any act commanded by Allah to show
people is a polytheist.’[Tafsir al-Qummi, v. 2, p. 47]

ِياءالر أهل ةبعاق سوء

The Evil Outcome of Those Who Used to Show Off

14جتَع ه‏ِ ، وكيفال يا رسول :فقيل ، الرياء ن أهلونَ مجعوأهلَها ي إنّ النار :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِه‏ال ـ قال رسول
.النار ؟! قال: من حرِ النارِ الت يعذَّبونَ بها

14– The Prophet (S) said, 'Verily the Hellfire and its inmates rage on account of those who used to show
off.’ When asked how the Hellfire rages, he replied, 'It rages on account of the intense heat with which
they are being punished.’[Mustadrak al-Wasa’il, v. 1, p. 107, no. 109]

ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): يجاء بعبدٍ يوم القيامة قد صلّ فيقول: يا ربِ صلَّيت ابتغاء وجهِكَ فيقال لَه: بل15
.صلَّيت ليقال ما أحسن صلاةَ (فلانٍ) ، اذهبوا بِه إل النارِ

15– Imam al-Sadiq (a.s.) said, 'On the Day of Resurrection, a servant who used to pray regularly will be
brought forth, and he will beg, 'O Lord, I prayed in seeking Your pleasure', and he will be told, 'No, you
prayed so that people would say how beautiful your prayer was. Take him to the Fire.’[Bihar al-Anwar, v.
72, p. 301, no. 44]

The Distinguishing Characteristics of a Show Off

رائالم لاماتع

ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): ثلاث علاماتٍ للمرائ: ينشَطُ إذا رأى الناس ، ويسل إذا كانَ وحدَه ، ويحب أن16
ورِهاُم ميعج دَ فحمي.

16– Imam Ali (a.s.) said, 'Three characteristics distinguish a show off: he is energetic and active whilst in
the presence of people, he is lazy when he is by himself, and he loves to be praised for everything.’[al-
Kafi, v. 2, p. 295, no. 8]



Exceptions

النَّوادِر

17داءالاقت ن أرادمةُ ليوالعلان ، ةيلانن العم لأفض رالس :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول .

17– The Prophet (S) said, 'Performing actions in secret is better than performing them publicly, except
for the one who wishes to set an example.’[Kanz al-’Ummal, no. 5273]

18أسذلكَ ـ: لا ب هرسإنسانٌ فَي راهن الخَيرِ فَيم ءالش لعمي لجزرارةُ عن الر ألَها سـ لم (لامالّس لَيهع) الباقر ـ الإمام
. ، ما من أحدٍ إ وهـو يحب أن يظهر لَه ف الناسِ الخَير ، إذا لَـم يـن صنَع ذلكَ لذلكَ

18– Imam al-Baqir (a.s.) was once asked by his companion Zurara, about a man who performs a good
deed which people happen to see, and which he feels good about as a result. Im?m replied, 'It does not
matter as long as he did not [originally] perform the action for that purpose. Everyone naturally wants
people to see them as good.’[al-Kafi, v. 2, p. 297, no. 18]

ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): من عمل حسنَةً سراً كتبت لَه سراً، فإذا أقَر بها محيت وكتبت جهراً، فإذا أقَر بها19
ت رياءبتت وكيحثانياً م .

19– Imam al-Sadiq (a.s.) said, 'The deed of one who performs it in secret is recorded down as a secret
action. If he admits to having performed it [when asked], the previous record is erased and it is recorded
instead as a public action. If he subsequently avers it himself, however, the previous record is erased
and it is recorded instead as showing off.’[‘Uddat al-Da’ai, p. 221]
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